
sMLouvA o ťlpneuĚ pnÁv A PovINNosľÍ v.lłsľľĺÍrĽl
PRovozNn S o uvIsEJ Í cÍ cH voD QYoprJ PRo vnŘnJNou

ľoľnnľu
uzavžená' poďe ustancrvení $ 8 odst. 3 zálkona č.274/2Ou Sb. o vodovodech a kanalizacích prc

veřejnou poďebu, v platném znětl (dále jen zYw níže uveđeného dne mezi

obchodní společností
Vođovođy al<ana|izace Paĺdubice' a. s.
se sídlem Teplého 2a74,530 02 Paĺdubice,

j eđnající Ing. Michalem Koláčkem, předseđou představensĺra
zapsaĺá'v obchodním ľejstřílru vedeném Ktajským_soudem v Flĺ*dci Ktálové v odd' B, vložka 999

IČ: 60108631 ľIČ: CZ6a108631
(đále jen ,,VaK Paĺdubice" nebo ,,Vlastník zdĺojového vodovodď)

a

obchodní společností
Synthesía, a.s.

se síđlem Pardubice,Semtín č.p.703,532 17
jednaiící Ing. Daniel Tamch1ma, MBA, místopřeđseda přeđstavenstva

z*psanál'o obchodním tejstříkui:äJ;#i:ä"ŕis-iľä:1l.T!_äľj *u,."u v odd. B, vložka 1031
]Č: 60108916 DIČ: CZ6010891ó

(đále jen" Synthesia " ĺtebo ,,Vlastník'připojenóho vĺrđovodu.)

YaK Paĺdubice a Synthesia dále též,,Sttany smlouvy,.
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I.

oBEcNÁ UsTÁIvovENÍ

I.1. VaK Paľdubice ie vlastníkem vođovođů pto veřeinou potřebu ve městě Paĺdubice a obcí
Rybitví (đále jen Vođátenský majetek VaK Paĺdubice) .

I.2. Synthesia je vlastľríkem vodovođu pto veřeinou potřebu ve městě Paĺđubice, místní části
Semtín a obci Rybityí (đále jen VodáĺensĘ maietek Synthesia ).

I'3. Stĺany smlouvy shodně se zavtzují, že společně zajistí plynuté a bezpečnó ptovazováni
vodovodů pĺovozně souvisejících a shodně pľohlašují, že buđou společně jednat o všech
zä|eźitostech, [teté se ýkají provozně souviseiících vođovodů a pokud to buđe vypl'-ýwat

z povahy věci, budou se alespoň navzőtjeainfoľmovat.

I.4. s ohledem na pĺov<rznĺ propojenost Vodáĺenského majetku VaK Parđubice a Vodáĺenského
nrajetku Syntlresie má Synthesia .zĄem odebírat Předanou vođu ođ VaK Pardubicc a VaK
Paľdubice je připtaven Synthesii đodávĘ Předané vody v dolrodnutém tozsahu ptostřednicwím
Vodfuenského majetku VaK Patdubice zajistit.

I.5' Stĺany smlouvy shodně ptohlašuií, že VodárensĘ majetek Synthesie pĺovozuje Synthesia a že
Yodátenský maletek VaK Pĺĺdubíce ptovozuie VaK Patdubicę.

I.6. v sĺruladu s ustaĺoveními $ 8, ođst. 3 zvľ{ je poďebné, aby Stĺaĺry smlouvy sĺnluvně uptavily
svä ptäva a povinnosti tak, aĘ bylo zajištěno plyn,'lé, bezpečné a kvalitní ptovozování
pĺovozně souvisejících vodovodů' a pfoto uavfuĄi tuto smlouvu o úpľavě vzáierľľrých práv a

povinností (đále jen Srnlouva).
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il.
DEFINICB A YŕKLAD PoJMU

Pokuđ ĺrení v'ýslovĺě uvedeno jinak nebo z kontextu Smlouvy jednoznačně nevyp},'1ivá něco jiného,
mají ve Smlouvě níže uvcĺlené pojmy, pĺlkud začnajivelkým písmenem, následujíci ýznam:
Dođavatel znamenáĺ společnĺ:st YaI{ Parđubice

Míľa inÍIace vyádłenä příľůstkem pruměmého ĺĺrčĺrího indexu spotřebitelských cen
vyjađřuje procentrrí změnu pruĺněrné cenové hiadiny za 1'2 posleđních
měsícri pĺoti pĺuměľu 12-ti předchozích měsíců a je vykazovŁna Českým
statistickým úřadeĺn.

Obchodnĺ zákoník

ođběľatel

Přeđaná voda

Smlouva

YođátensĘ
maietekVaK
Patđubice

VodáľensĘ
maietek Synthesie

ZV}ś

znamená zákon č. 513/1991Sb., obchodn zákanlkv platném znění

znamená sp olečnos t Synthesia

znamená' vodu, kteľá je dodávána Dodavatelem z Yađátenského majetku
VaI{ Patdubice do Vodáľenského maietku Syĺrthesie, a kteń je dále
Syrrthesii dodávána konečným zákaznlkűm (ođbětatelům)

znamenő. srnlouvu obsaženou na této listině, včetně všech jejích příloh a
případných dodatků

znamenä vodovodní řady, stavební clbjekľy a s nimi funkčně související
mĺrv]ý a ĺremoviý majetek tvořící vodov<rđ pľcl vcřejnou potřebu, kteqý je
ve vlastnicwí VaK Paľđubice

z.namená vodovĺldní řađy, stavební objekty a s nimi funkčně související
moviý a ĺremoviý majetek tvořící vodovclĺl pto veřejnou potřebu, kteľý je
ve vlastnictví Synthesie

znamená' zákon č. 274/2a07 Sb., o vodovođech a kanalizacích pto
veřejnou potřebu a ĺr změně někteĺých zákonű (zákon o vodovocl..Ĺ o
1<anąlizacích), v platném znění

nI.
pŘnonĺĚľ ĺ ÚČnr, sMLoIrvY

Úč"l"* této Snr]ouvy je űpruva ptív apovinností Stmn smlouvy při zajištění bezpečnéhĺi, plynulého
a kvalitního provozování Vodárenského rnajetku VaK Parđubice a Syntbesie tak, uly nylo
dostatečným způsclbem zajištěnĺl zásabovánl ođběratelri napojených na Vodáĺenský majeiek
Synthesie pitnou vodou.

IV
vzĄnľrNÁ PRÁvA A PovINNosTI sTRAN sMLouvY

oBECNÉ

Stľany smlouvy shodně pľohlašují, že budou ľespektovat ľozhodnutí obĺru Stĺan smlouvy,

1.

1,.
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5.

3"

4.

4.

5.

ĺozhođnutí přĺslušných vodopĺávních uřadri a příslušĺ1ých ustanovení pĺávních předpisů.

Suany smlouvy shođně pľohlašují, že budou vzáieĺnně spoĘľacovat pä zpĺacování plánu
rozvoj e ptov<rzně souvisejících vodovodťr'

I)odavatel je oprávněn přerušit nebo omezit clođávku Předané vocĺy bez přeđchozího
upozomění jen v případech živelní pohĺomy, při haváľü Vođáĺenského majetku VaI(
Paľđubice nebĺ: v případě nevyhovujícfüo technického stavu Vođáĺenského majetku Syntlresie,
kteĺý by mohl ovlivnit provozuschopn<rst obou Vođárenských majetků , nebo při možnóm
ohĺožęní zđnvílidí nebo majetku.

Při pľovádění plánov'ny"h opĺzY a ri&žby je Dođavatel opľávněĺr přeľušit nebo omezit
đođávku Přeđané vody po přeđchozím oznämen!' na đobu, po ktercru bude plánovaĺä oprava
nebo údĺžba ptováděĺra. aznámení o omezení či přerušení đođávek Předané vođy musí být
učirrěno alespori 3 (tĺi) đny pí'eđ đatem plánovanóho přcrušení dodávck ľřcdanó vođy' ľokud
buđe pľoväđěnä pláĺrĺ:vaná opÍava tĺvat đéle než 24 hođin, hude její pľovedení předem
ođsouh]aseno oběma smluvními sttanami.

Dodavatel je opľávĺrěn, Fo přeđchozím písemném prokazateblě doručeném upozoľ.nění
Odběľatele, ľovněž omezit nebo přeľušit dođávĘ Předané vođy v případě, že Odběľatel buĺle
vpĺodlení srihĺadou splatné pohleđávĘ za dodávku Předaĺré vody đle této smlouvy, L to
pouŻc v přípĺdč prodlcní s úhĺadami po dobu delší rrež 30 dní ođc clĺe splainosti pohleđávlĺy
(faktuľy). oznámení o omezení či přerušení dodávek Pĺ'edané vođy musí být učiněno alespoĺi
3 (tři) dny před đatem piánovaného přeľušení đodávek Předané vody.

TEcHNIcKÉ

Pitná voda brrde přeđávána v přeđávacích místech specifikovanych v příĺoze č. L

Měľná místa s přcdávacími měřiđly jsou specifikavíłna v příloze č. 1.

Skutečné dođané množství Pl'eđanó vody buđe zjišťováno odečtem stavu faktuľačních
voc{oměĺťr v 3Odeĺních inteľvalech. I)odavatel ie poviĺen ze zĹkoĺa v předepsarrých lhťltách
periođicky ověřovat svá obchodĺrí měřidla' Má-li ĺ:dbětatel pochybnosti o sptávnosti měření
nebo zjistí-li zävaáu ĺa vođoměru má pĺávo požäđat o jeho přezkoušení. 'ľoto ptbvo Lze
uplatnit nejpĺlzđěji při vyměně voc{oměĺu. Ptovozovatel je povinen na zál<Lađé písemné žádostj
<lĺlběmtele do 30 dnů ode dne đĺrručeni žádosti zajistit přezkoušení vođoměľu u subjektu
opávněného pľovádět státní metľĺ:logickou kontĺoiu měřidel, pť{čemž odběľatel je poviĺen
posĘtnout provozovateli lc ođečtu i qýměně vodoměru nezbytnou součinnost. Výsleđek
přezkoušení oznámi pŕovozovatel nepĺođleĺrě písemně odběĺateli a pak buđe postupováno
pođle následujícího ođst' č.4.

V přípađě" že bude s}rleđátro, že vođoměÍ měří správně, hľađí náklady na přezkoušení
ođbětatel, v přÍpadě, že buđe shleđána vađnost vođoměru, hĺaclí náklađy na přezkoušení
dođavatel. Vodoměľ ie stanoveným měřiďem dle zákona 5a5/1990 sb. ,,C) metĺĺrlogii"
v platném zrĺěnl.

Dojde-li během časĺrvéh.o intervalu mezi dvěma pľaviđelnýrni odečty k nefunkčĺrĺlsti
vodoměľu, nebo je tato zjištěna, v}rpočte se ođběľ za neĺněřené obdclbí podle pľůběhu ođběľu
ve stejném období ĺninulého ĺĺrku s přihlédnutím k uendu w.ývoje ođběĺu v ostatních měsících
pÍeđchäze1ících nefunkčnosti vođoměru ve vztahu ke stejným <lbdobím pí'edchĺlzíhci roku.

2.

1

Ż.

J.
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(r. Stľany smlouvy jsou povinny zđů,et se jakókoliv manipulace s faktutačním vodoměľem, kteľá
by vedla k ornezení nebĺr změně jeho funkčnosti a dále jsou povinny takovĺ:u manipulaci
zĺremožnit jakékoliv třetí osobě; to neplatí v přípađě sepisních zásahů na fakľuĺačním
vodĺ:měľu pľováděĺých Dodavatelem.

7. Dodavatel ie povinen ĺlođávat odběľateli Předanou vodu v kvalitě, kteń' ie twale v soulađu
s ustanoveními $ 3 zákona č. Ż5sl2a00 Sb. a vyhlášlĺy č. 252/2004 Sb. v plaĺrém znění či s
ustanoveníĺni jiného v ľozhođĺré době plątného právního přeđpisu' Tato povinnost ie splĺěna i
tehđy, pokuđ Přeđaná voda nesplňuje limity meznich uk"zatel,i voĺIy pitné, jestliže *gárr.*
ochĺany veřejného zdnvibylo užití takové vody dovoleno' a to pouze'pä dobú' po kteto"u bylo
užití takové vody povoleno.

B. Vodovođ odbětatele byJ doplněn funkčními akumulačĺrími pľostoĺy jď1ichž tozsah byl
stanoveÍ} stuđií Pitná voda dcl umýwáĺen pĺ:dniku, zptacavatel Syntlresia,a.s. Ing. Radomi1
Ädámelĺ *btezen'lg94'

9' okamžiý pfutok předané vody nepřekĺočí v úhľnrr 15I/s

10. S}'nthesia čestně pľohlašuie, ź,e na vođätenský majetek Synthesie nejsou připojeny jiné zdroie
vody.

1,1'. Syathesia pĺeđala VÁK Parđubice, a.s. přeđ podepsáním této smlouvy

- situaci vodovodní sítě

- pfovozníiäđvodovĺrdu'

3. FINANČNÍ

1,. Ceĺa za Přeđ-anou vodu je vždy kalkulovilna pto všechna předávací místa uveđená v přílĺrze č.
1 jalĺo věcně usmětňovaná cena v souladu s cenorými přeđpisy a může zahmaiat pouze
ekonomicky oprávněné náklađy Dodavatele spojené s dod-ávkou'Přeclané vody a přiměř*nou
míru zisku Dĺrdavatele.

2. Pođkladem pĺo jeclnáni L)odavatele s Üdběľatclem o výši nové ceny je kalkulace nákladri
Dodavatcle na ýobu a dodávku Předané voĺly; tuto kalkulaci předloži Dođavatel odběĺateli
đo 31. 10. běžnóho ľoku.

3. Cena Předané vođy se sjeđnává zpravlđIa s účinností na jeđen toĘ nevypIýąĺíL-II v konkĺćtním
případě z ajeđnáni Dodavatele a odbětateie jinak" Cena může být đohođou Dodavatele a
Odběĺatele změněna i v pľuběhu ľoku.

4. Pľo tok 2011 je cena stanovena đle kalkulace 27,80 lKč/m' (rir.přilaha č. 2). Množswí a
cena přeđanó vođy bude stanovená pfo kažđý následuiící kalendářní ľĺrk ve foľmě dodatku
k této smlouvě. Nasmlouvané ľoční rnnožství pľo rok 2011 č1flj250 000 ťn3.

5' Fakĺ:ľy za Ptedanou vcldu br.rđou ĺrbsahovat náležitosti daĺiovélro dokladu a jsĺru splatné do
14 đnů ode dne vystavení faktrrry Ođbětateli ( đanrm uskutečnění zdarĺtelnéha pn8nĺ je đen
výpĺlčtu spotřeby dle příslušného měřiđla ).

6. V případě, že Dodavatel s ođběľatelem neđojĺlou k dohodě oľrledně ýše ceny za Pŕeđanou
v<rdu pĺĺ: následující ĺok đo 31. 1,2. daného kalendářního ŕoku, platí cena předané vođy platnőt
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4.

7

pro lĺalendářní tok předcházející toku, na něiž nebylo dosaženĺr đohođy o ceně, zv'ýšená o
pľocentľrí náĺrrst vodného pto ostatní ođběĺatele vAK Paľđubice pto příslušný kalendářní
ľok.

oDPovÉDNoST, NÁHnłoł šrorry, sÄNKcE

Żaa"a sftana ncbude odpovědná za škođy, zpoždění, či neplĺaění sých zävazktĺvypl1fuajících z
této Smlouvy' pokuđ je jejich plnění znemožněno v důsledku překážky, jež nastala nezávisle na
vrili této stľany abtäníjí ve splnění |ejí poviĺrnosđ, iestliže nelze ľoŻtlmně předpokládat, že by
povinná stťaÍa tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překoĺala, a ł}ále, že by v době
uzavĺení této SÍnlouvy tuto překážku předvídala nebo ph naležité péči, kterou lze od odborně
způsobilého subiektrr předpokiáđat, předvídat moľrla. Stĺana dovolávající se tohoto ustanoveĺrí
o vyšší moci přitom musí podniknout veškerá rĺrzumně požađovatelná opatřerĺ, aby co nejvíce
zmímjla násleđky takĺrvé nepředvídate]né situace nebo jejicb ĘŕsĘtu zcela zabtánila.

V pŕípadé pĺodleĺí některé stÍany s platbou vyp\ivaiící z bodu 3.4 je stľanł,ktetäje v ptodieni
povinna zaplaĺt druhé stľaně nz je)í písemnou žáđost ťľok z pľĺrđlení ve wýši 0,05 a/o z dluźné
částky zakaždý đen pĺĺrdlení.
Zaplacenim utohi z pĺodiení není đotčeno ptávo dĺrtčené stfany pož,aďavat na drubé stĺaně
ĺáhĺadu vznikié škody, a to přípađně i ve výši převyšující \rŕši smluvní pokuty či úĺokťl z
pľodlení.

v.

sPoLEČNÁ UsTANovENÍ

2.

V'1. Všechna oznämenižáđosti, odstoupení nebo iiná sdělení tykzjici se této Smlouvy budou Stĺany
smlouvy činit písemně, tyto budou považovány zaÍáđně đonrčené dĺrrhé stľaně pokud:

a) buđou doľučena osobně Qĺuĺýrem nebo linak) a jejich đotučení buđe potvfŻeno
đoľučovateli, nebo;

b) buclou zaslána đopoĺučeným đopisem na nlže uvedené kĺrĺespondenční adĺes/, ĺrebo

c) budou zasláĺa faxem na ĺlže uvedená faxovä čísIa a' o uskutečněném pł'eĺrosu buđe
existovat powĺzení z faxového přísttoje odesílatele powĺzující, že fax byl přenesen bez
chyb.

v .2' Pokud kteĺákoliv u e stÍän odmítne pĺevzít někteľ'ý z đokumentrr, považuje se Ża" den đoručení
rřetí následující pľaco.ĺní den po dni odeslání.

v'3. Pokud bude kteýkoliv z đokumentů vrácen osobou zzjišťající jeho đoručení zpět jako
neđoľnčitelrý, je ođesilatel povinen tento dokument opětovně ođeslat. Pĺ:kuđ bude zási]ka
vtácena i při dĺuhóm pokusu cl doĺučeaí jako neđoľučite]Íá, považuje se za den jejího đoĺrrčení
třetí následující pĺacoĺrní đen po đĺi opětovného odeslání.

Y.4. Stĺany smlouvy se zavazu)i, že v maximální moźné míře zohlední při svóm jednäní a
rczhađováru pĺovozní potřcby đľuhých stran'

v.5. I{oĺespondenční adľesy jsoul

v případě oznämeĺĺYaK Paĺdulrice:

()



VII.

zÁvg RE čwÁ usľĺrrľ ovnwÍ

Tato Smlouva se řídí obchođním zákoníkem ĺ ZYR. Případná neplatnost, neričinnost či
ne'rynutitelĺrost někteýh ustanovení Smlouvy nemá vlív na platnost, účiĺnost či vynutitelnost
ostahúch ustancrvení, pokuđ lze neplatná, neričinná či nevynutitelná ustanovení ođ ostatních
ustanovení odđělit. Stane-li se někteĺé ustanovení Smlouvy neplatné, neúčinné či nevynutitelné, buđe
nahľazeno příslušným nejblíže použitelnýrn platrým, účinným či vynutitelným ustanovením podle
pľáva České ĺepublĘ.

Tato Smlouva je sepsána ve dvou steinopisech v českérn jaz;yce s platností originálu, z nlchž obdĺží
VaK Paĺdubice a Synthesia po jednom stejnopisu.

Stľany smlouvy pĺohlašují, že tata Smlĺruva byla sepsána podle jejich skutečné, svobodnó vůle, uľčitě,
väžně a srozumitelně. Současně pĺohlašuií, že si Smlouvu přečetly, souhlasí s jeiím obsahem, což
stvtzu jí *vyľni pođpisy.

Neđilnou součástí smlouvy je příloha č. 'l - Seznam fakturačních a předávacích míst.
příloha č. 2 _ I(alkulace ceny

V Paľdubicích dne *'*.201 1
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Vođovođy a kanalizace ľaľdubice, a.s. -1*3ilt..,.
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Název:
Ádĺesa:
K n:kám:
Telefon:
Fax:
E-mail:

v přípađě oznämeni Synthesia

Název:
Ádtesa:
K ľukám:
Telefon:
Fax:
E-mail:

Vodovođy a kanahzace Paľdubice, a.s.
Teplého 2014,530 02 ľarđubice

1-

Syĺthesia, a.s.

Patdubice, Semtín č'p.103, 53217
In
,ł,

o vešker"ých změnäch v adĺesách, telefonĺích, faxoqých číslech či jiných skutečnostech souvisejících
s touto Smlouvou jsou Stľany smlouvy povinny se vráieÍnně písemně informovat v dostate3ném
předstihu, nejpozději však vždy do čtĺrácti dnů po takovĺó změně.

vI.
PLATNosĺ, ÚČrNNosT A UKoNČENÍ sI\{LoU\ry

Tato Sĺnlouva rnbývä platnosti a účinnosti dnem 1.1'2011.

Tato Smlouva je uzavřena na dobu neuÍčitou.

Účinnost této S'nlouvy končí;

a) písemnou dohodou Stĺan sĺnlouvy;

b) wýpovědí dle této Sľnlouvy

c) odstoupením dle pľávních přeđpisů nebo této Smlorľy;

Tuto Smlouvu mriže- jedna ze S1aan písemně vypověđět' Yýpovědní doba činí 3 ľoky a pačná, běžet
1' 1' ľoku následujícího po tocę' ve kteľém bý výpověď dané Sttaně smlouvy doľučena.

Stľana smlouvy je optávněna od této Smlouvy odstoupit v přípađě, že đruhä stt^na'hÍubě poľuší své
povinností stanovené touto Smlouvou.

odstoupením ođ Smlouvy nejsou đotčena púľĺa Stľany smlouvy na náhĺađu škody či rľokri
z ptodleni zalrsžená' ustanĺrveními této SÍTllouvy.

V přípađě vypověđi či odstoupení tato Sĺrlouva mezi Sttanami jako celek zanikne.
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